
Chers citoyens, chers membres,

ASV a tenu r®cemment sa cinqui¯me assembl®e 
g®n®rale. Nous voulons remercier tous ceux qui 
®taient pr®sents, cõest votre support qui nous incite ¨ 
continuer notre travail. Tel que promis lors de cette 
soir®e, le temps est venu de publier une nouvelle 
®dition de notre journal, Le Pr®ventif. Nous sommes 
fiers dõavoir la possibilit® de continuer ¨ vous informer 
en mati¯re de s®curit®.

Le prochain Pr®ventif sera publi® en D®cembre 2005 
et nous voulons  vous impliquer davantage dans nos 
activit®s. Un appel ¨ tous est alors lanc®: dites-nous 
quels sujets vous aimeriez voir dans le prochain 
num®ro du Pr®ventif et si votre sujet est choisi, vous 
pourriez vous m®riter un prix. Contactez-nous pour 
soumettre vos id®es.
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Dear citizens, dear members,

ASV recently held itõs fifth general assembly. We would 
like to thank all that were present; itõs your support that 
gives the strength to follow our mission. As promised 
that night, the time has come to publish a new edition 
of our paper, Le Pr®ventif. We are proud to have the 
possibility to continuously inform you on security 
matters.

The next issue of Le Pr®ventif is due in December 2005 
and we want to involve you in our activities. To all 
citizens: tell us which topics interest you and you could 
win a prize. Contact us to submit your ideas.

Contactez-nousContact us
3617, Wellington
Verdun (Qu®bec)  H4G 1T9
Tel.: (514) 769-8079
Fax: (514) 280-0617
Email: actionsurveillanceverdun@bellnet.ca
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Du nouveau 
cet automne! 
Å  Cr®ation prochaine dõun tout nouveau site 
Internet.

Å  Kiosque ¨ la vente trottoir de la rue 
Wellington les 31 ao¾t et 1er septembre :  venez 
nous rencontrer en grand nombre !

Å  Soir®e dõinformation  sur la s®curit® le 
mercredi 28 septembre ¨ 18 h 30 dans les 
locaux de la L®gion, 4538, De Verdun (en face 
du m®tro De Verdun).

Å  Soir®e d'information sur la s®curit® le jeudi 
24 novembre ¨ 18 h 30 au Centre Elgar ¨ L'ċle-
des-Soeurs.

Plus que jamais, lõorganisme d®sire faire 
conna´tre ses services par tous les citoyens de la 
communaut®. Parlez de nous ¨ vos voisins !

Coming this fall!

Å   Brand new website coming soon.

Å Information booth at the Wellington Street 
sidewalk sale August 31st and September 1st: come 
and meet us!

Å  Safety information meeting Wednesday, 
September 28th at 6:30 p.m. at the Legion, 4835 De 
Verdun (in front of Verdun metro station).

Å  Safety information meeting Thursday, 
November 24th, 6:30 p.m. at Elgar Center, L'ċle-des-
Soeurs.

More than ever, our organization wishes that every 
citizen of the community knows about our services 
so talk to your neighbours!

La route vers lõ®cole est parfois parsem®e dõemb¾ches 
pour les enfants. Dõailleurs, certaines intersections 
peuvent sõav®rer particuli¯rement dangereuses pour 
eux. De plus, leur spontan®it® et leur insouciance les 
rendent souvent vuln®rables dans la circulation. Afin 
dõassurer la travers®e des enfants en toute s®curit®, des 
brigadiers scolaires comp®tents et motiv®s surveillent 
les intersections cibl®es par les autorit®s locales. 

Lorsquõun brigadier fait traverser les enfants en 
brandissant un panneau dõarr°t, les conducteurs ont 
lõobligation de respecter le signal et de sõarr°ter, tout 
comme ils le feraient si cõ®tait un policier qui le leur 
demandait.

Un conducteur qui enfreint lõarticle 311 du Code 
de s®curit® routi¯re (ne pas ob®ir aux ordres dõun 
agent de la paix, brigadier ou d'une signalisation) 
est passible dõune amende de 148$ et de 3 points 
dõinaptitude.

Il est important, en tant que parent, dõinformer votre 
enfant des consignes relatives ¨ la s®curit® des pi®tons, 
de lõaviser dõutiliser les corridors scolaires ®tablies par le 
service de police et de respecter le brigadier scolaire qui 
voit ¨ sa s®curit®. Les trajets (corridors scolaires) que 
votre enfant devrait utiliser sont disponibles ¨ lõ®cole 
de votre enfant. Pourquoi pas faire connaissance avec le 
brigadier qui c¹toiera votre enfant quotidiennement?

Les brigadiers scolaires,
au service de la s®curit® routī re

School Crossing Guards, 
serving the community by 
securing streets
The path to school often contains obstacles for 
elementary school children. Firstly, youngsters are 
usually more vulnerable in the streets due to their 
distraction.  Secondly, certain intersections can be 
dangerous for kids. Thatõs why school crossing guards 
are hired to ensure secure street crossing for children 
at particularly dangerous intersections designated by 
local authorities.

When a crossing guard helps children cross the 
intersection while holding a stop sign, drivers are 
obliged to stop and respect the signal as if a police 
officer were doing so.

A driver who contravenes article 311 of the Highway 
Safety Code (failing to obey the orders or signals of 
a peace officer, school crossing guard or flagman) is 
liable to a fine of $ 148 and 3 demerit points.

As a parent, it is important to instruct your child about 
the rules of  road safety, of the specific route to get to 
school, and to respect the school crossing guard who is 
ensuring your childõs safety. The route that your child 
must take to get to school is available at your childõs 
school. Your school crossing guard will be pleased 
to meet the parents of the children they work with 
everyday, further contributing to a safe journey from 
home to school.




